
  

 Bulletin communal 

 
   

ASSEMBLEE  COMMUNALE 
 

CONVOCATION 
  

  
  

Les citoyennes et citoyens de la commune de Châtonnaye sont 
convoqué-es en assemblée communale ordinaire : 

  
le jeudi 11 décembre 2025, à 20h00 

 
à la salle A de Nucalis 

  
Tractanda : 

  
1. Procès-verbal de l'assemblée communale du 20 mai 2025 

2. Budget 2026 
- présentation 
- préavis de la commission financière 
- approbation 
 

3. Crédit d’investissement - présentation, préavis de la commission 
financière et approbation 
- Nouvelles cibles Polytronic pour le Stand de tir 

4. Election d'un organe de révision des comptes 

5. Règlement communal sur la détention et l'imposition des chiens 
 

6. Secours-Sud Fribourgeois – Modification des statuts 

7. Divers 

                                                                 Le Conseil communal 

  
  
Les documents relatifs aux objets soumis à l’Assemblée communale sont disponibles sur 
notre site www.chatonnaye.ch et au bureau communal 
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MESSAGE DU CONSEIL COMMUNAL 

 
Chères habitantes et chers habitants de Châtonnaye, 
 

Le budget communal que nous vous présentons cette année me fait penser à la tempête 
Benjamin qui a balayé la Suisse dernièrement. Heureusement, les rafales de vent n’ont causé 
que peu de dégâts sur notre commune.  

Tout comme lors de vents contraires, l’élaboration du budget peut sembler complexe et 
imprévisible. Les prévisions sont toujours pessimistes, mais l’essentiel est de rester préparés et 
de mettre en œuvre toutes les mesures nécessaires pour limiter l’impact, tant au niveau du 
district que de la commune, notamment en ce qui concerne la maîtrise des charges liées à la 
santé, au social et à l’enseignement.  En parallèle, nous devons garder à l’esprit qu’il est de notre 
devoir de proposer des prestations adaptées et de qualité, ainsi qu’un financement approprié, 
afin de veiller au bien-être de l’ensemble de notre population. Concernant les recettes, nous 
restons très prudents en ce qui concerne les rentrées fiscales. Le budget affiche un déficit, mais 
comme lors des années précédentes, toutes les mesures seront prises pour restreindre les 
dépenses, dans une volonté de gestion responsable et réaliste. 

Ainsi, nous pouvons vous assurer que le budget qui vous est présenté est sensiblement similaire 
à celui de 2025, avec une priorité claire : l’entretien et la rénovation des installations 
communales, ainsi que le maintien du fonctionnement courant de notre commune. Dans cette 
optique, le conseil communal vous soumet également une demande d’investissement de 
100'000 francs pour la rénovation des cibles du stand de tir. La part à la charge de la commune 
s’élève à 60'000 francs, le solde étant financé par la société de tir. 

Vous trouverez également dans ce bulletin le règlement relatif aux détenteurs de chiens, que 
nous vous proposerons de valider lors de l’assemblée. 

Alors que les fêtes de fin d'année approchent, je tiens à vous adresser mes vœux les plus 
sincères. Que cette période soit remplie de joie, de convivialité et de moments précieux en 
famille ou entre amis. Je vous souhaite de belles et joyeuses fêtes de Noël, ainsi qu'une nouvelle 
année pleine de succès, de bonheur et de santé. 
 
 

Sandrine Goumaz 
Syndique de Châtonnaye 
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Procès-verbal 
Assemblée communale 

du 20 mai 2025 
_________________________________________________________________________________________ 

 
Mme la Syndique, Sandrine Goumaz, souhaite la bienvenue à toutes les personnes présentes et salue 
cordialement les membres de la commission financière et son Président M. Fritz Glauser, les membres du 
Conseil communal, Sabrina Papaux et Corinne Pasche.  
 
Mme la Syndique confirme que cette assemblée a été convoquée par annonce dans la Feuille officielle No 18 du 
02 mai 2025, par affichage au pilier public, par publication sur le site www.chatonnaye.ch, sur l’application 
IGlâne et dans le bulletin communal. 
 
Le Conseil communal est représenté par : 
Sandrine Goumaz, Syndique 
Jean-Paul Rey, Vice-Syndic 
Philippe Bertone, Alain Brahier, Eric Demierre, Jacques Maradan et Guy Vulliemin,    Conseillers communaux 
Sabrina Papaux, caissière communale 
Corinne Pasche, secrétaire communale 
 
Mme la Syndique donne lecture de l’ordre du jour  
 

Tractanda : 

1. Procès-verbal de l'assemblée communale du 18 décembre 2024 
2. Comptes 2024 
3. Présentation  
4. Rapport de l’organe de contrôle 
5. Préavis de la commission financière 
6. Approbation 
7. Demande de crédit d’investissement complémentaire 
8. Nouvelle halle de gym – Informations et discussions 
9. Divers 

 

Aucune remarque n’est apportée, Mme la Syndique ouvre l’assemblée et nomme 2 scrutateurs,  M. André 
Mauron et M. Jacques Pittet qui comptent la présence de 50 citoyennes et citoyens (majorité absolue 26). Mme 
Goumaz déclare l’assemblée valable et ouvre les débats conformément à l’ordre du jour. 
 

 

1. Procès-verbal de l’assemblée communale du 18 décembre 2024 

 
Le procès-verbal de l’assemblée du 18 décembre 2024 a été publié dans le bulletin communal et reste à 
disposition à l’administration communale, il n’est donc pas lu. 
 
Mme la Syndique rappelle les points importants du procès-verbal et procède au vote. Le procès-verbal de 
l’assemblée communale du 18 décembre 2024 est approuvé à l’unanimité. 
 

  

http://www.chatonnaye.ch/
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2. Comptes 2024 

 
M. Philippe Bertone, Conseiller en charge des finances, présente les comptes 2024 qui affichent un excédent  
de charges de CHF 56'891.60. 
 

 Comptes 2024 Budget 2024 

Comptes de résultats 2024  Charges Revenus  Charges Revenus  

Administration générale  514 768.94 218 636.70 486 388.29 195 598.50 

Ordre et sécurité publique, 
défense  

123 598 .95 43 718.75 113 287.20 44 100.00 

Formation  1 540 896.52 232 849.04 1 496 899.10 160 203.04 

Culture, sport et loisirs  41 410.13 834.00 40 245.54 834.00 

Santé  381 324.53 3 166.40  427 367.95 4 000.00 

Prévoyance sociale  472 541.83 5 959.50 523 273.50 11 020.00 

Trafic et télécommunications  206 582.82 12 781.93 187 527.43 14 085.82 

Protection de l’environnement 
et aménagement du territoire  

616 187.36 582 185.57 682 817.05 617 613.29 

Économie publique  11 346.68 49.00  11 775.65 349.00  

Finances et impôts  111 234.46 2 862 819.73 119 761.00 2 800 067.50 

Total  4 019 892.22 3 963 000.62 4 089 342.71 3 847 871.15 

Résultat  56 891.60   241 471.56  

 
M. Bertone explique que la différence entre le budget et les comptes 2024 est principalement due à de 
meilleures rentrées fiscales des personnes morales et une diminution des charges liées. Il précise les 
différences selon la nature des comptes : 
 
Administration générale 
Différence entre le budget et les comptes principalement due à : 
- Augmentation du taux d’occupation du personnel administratif 
- Augmentation des imprimés (fusion, bulletin communal) 
- Fusion (jetons de présence) 
- Rénovation de la façade du stand de tir (coût en partie pris en charge par l’assurance) 
- Augmentation des charges d’eau et d’électricité 
- Diminution des frais de poursuite et des frais d’entretien 
 
Ordre, sécurité publique, défense 
Augmentation essentiellement causée par les charges liées  
 
Formation 
Différence est notamment liée à : 
- Diminution des charges liées 
- Augmentation des frais d’entretien (ascenseur Nucalis) 
- Augmentation des charges d’eau et d’électricité pour l’école des garçons 
- Bon fonctionnement de l’AES et perception d’une subvention non prévue pour la création de nouvelles places 
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Culture, sport et loisirs 
Augmentation des frais d’entretien du terrain de foot 
 
Santé 
Diminution des charges liées   
 
Prévoyances sociales 
Diminution des charges liées due à une meilleure situation financière des parents, donc une diminution du 
montant des subventions communales. 
Remboursement de la réserve 2023 concernant l’entente intercommunale 
 
Trafic et télécommunications 
Engagement d’un employé communal supplémentaire 
Achat d’un nouveau véhicule utilitaire 
Diminution de la quantité de déchets 
 
Protection environnement et aménagement du territoire 
Pas de frais d’entretien pour les ruisseaux 
Travaux de réaménagement du cimetière reportés en 2025 
Diminution des frais d’élimination des déchets 
Pas d’honoraires pour l’urbanisme car le PAD est toujours en attente de décision auprès du TC 
 
Finances et impôts 
Augmentation de la fortune et gains immobiliers des personnes morales non planifiables 
Augmentation de la Perte sur débiteurs, en vue de la perception des créances par l’Etat dès 2026 (délai de 
paiement plus restrictif avant la mise en poursuite) 
Hypothèques renouvelées avec une baisse du taux d’intérêt (intérêt actuel moyen : 1,55%) 
 

 Taux d’endettement sans 
charges liées au district 

Taux d’endettement avec 
charges liées au district 

Taux d’endettement net 89% 251% 

Dette nette par habitant CHF 2'400.- CHF 6'768.- 

 
A noter qu’avec l’introduction de MCH2, les communes sont obligées d’inclure la part des dettes des 
associations dans leur calcul (RSG, AGR, CO…).  
 
 

Rapport des réviseurs de comptes 
 
- Contrôle du seuil LPP effectué et intégré dans le bouclement 
- Amélioration de la traçabilité et la clarté de la gestion des immobilisations  
- Le ratio d’endettement reste élevé et doit faire l’objet de surveillance 
- Afin d’éviter une perte sur les futurs exercices, revoir à la hausse certaines projections  
- Une partie de la part « employé » des charges sociales n’est actuellement pas retenue sur les salaires : 

à déterminer si un ajustement doit être envisagé 
- Mise en place d’un système du contrôle interne pour l’informatique 
 
M. Marcel Gremaud demande quelles sont les charges sociales qui ne sont pas retenues et que signifie ce 
contrôle interne informatique 
M. Bertone répond que les retenues concernent la part assurance accidents. Un système de contrôle interne a 
été mis en place concernant les finances (double signature), reste à mettre en place le contrôle interne lié à 
l’informatique afin de renforcer la sécurité. Mme Goumaz ajoute que nous attendions le résultat de la fusion 
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avant de mettre en place le contrôle de sécurité informatique qui coûte relativement cher. Un montant sera 
prévu au budget 2026. 

 
Préavis de la commission financière 
 
Mme la Syndique remercie M. Bertone et Mme Papaux et propose à M. Fritz Glauser, Président de la 
Commission financière, de donner lecture du rapport et du préavis. 
 
Fonctionnement et investissement : la situation financière se solde par un déficit de CHF 56'891.60 alors que le 
déficit budgétisé s’élevait à Frs. 241'471.56. Le résultat est donc bien meilleur que prévu et s’explique 
principalement par des charges liées moins élevées dans les différents dicastères. 
Selon le bilan de MCH2, le taux d’endettement est toujours trop élevé, principalement dû à la prise en compte 
des dettes des associations de la Glâne (Réseau de santé, Association Glâne Région et CO). Les Communes sont 
en discussion avec l’AGR afin de déterminer si cette façon de calculer l’endettement est judicieux (les actifs ne 
sont pas pris en considération). 
 
Il est à noter que les travaux d'aménagement du cimetière, objet de la demande d’investissement acceptée par 
l’assemblée communale de mai 2024, n'ont pas été réalisés et reportés en 2025. 
 
Les précisions ont été données et la commission considère que ce résultat financier déficitaire moins élevé que 
prévu, est conforme au budget. Elle émet un préavis favorable sur les comptes 2024 et remercie M. Bertone, 
Mme Papaux et les Conseillers communaux pour leur excellent travail tout au long de l’année. 
 
Mme Goumaz précise qu’une partie des acomptes des charges liées, comptabilisés en 2024, seront  rétrocédés 
en 2025 après le bouclement des comptes des différentes associations. 
 
Mme la Syndique remercie M. Glauser et passe au vote à main levée : les comptes 2024 sont acceptés à 
l’unanimité. 
 
 

3. Demande de crédit d’investissement complémentaire : CHF 70'000.- 

 
Madame la Syndique passe la parole à M. Eric Demierre pour présenter la demande de crédit complémentaire. 
 
M. Demierre explique que, pour pouvoir poursuivre les travaux de rénovation de l’Auberge communale, la 
Commune soumet pour approbation, une nouvelle demande d’investissement de CHF 70'000.-. Ce montant 
permettra de finaliser les travaux de rénovation et d’aménagements extérieurs et  faire face à divers imprévus 
pour des installations qui doivent être rénovées, tel que le « Groupe froid ». Il profite de l’occasion pour 
remercier M. Ingold et Mme Péclat, ainsi que leurs collaborateurs, pour leur excellent travail et souhaite plein 
succès pour l’avenir de l’Auberge. 
 
M. Michel Emmenegger demande s’il est prévu d’améliorer l’acoustique du restaurant (ex. par des rideaux) 
M. Demierre indique qu’aucune dépense n’est actuellement prévue mais la remarque est prise en 
considération. 
 
M. Jacques Pittet souhaite savoir quels sont les aménagements extérieurs prévus ? 
M. Demierre mentionne les frais concernant l’aménagement de la terrasse et le rafraîchissement de la façade à 
l’arrière du restaurant - décrochement WC. 
 
M. Joseph Pittet demande s‘il est prévu d’améliorer la visibilité du restaurant (enseigne en façade) 
M. Demierre indique que seule la pose de lumière sur la terrasse est envisagée. 
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Mme Goumaz ajoute que pour le Conseil, la priorité était de rouvrir le restaurant le plus rapidement possible 
sans entreprendre de trop gros travaux mais en veillant à rendre le restaurant accueillant et fonctionnel. Le 
Conseil communal reste à l’écoute et, dans la mesure de ses moyens, accueille favorablement les suggestions 
des tenanciers pour améliorer la visibilité. 
 
La parole n’est plus demandée, Mme la Syndique passe la parole à la commission financière. 
 
Préavis de la commission financière 
M. Fritz Glauser indique que la commission financière estime cet emprunt judicieux car il permet de préserver 
la valeur du patrimoine communal. Elle considère que le montant de cet investissement, ainsi que les charges 
et intérêts, sont supportables pour la Commune et émet un préavis favorable 
 
Mme Goumaz passe donc en votation la demande de crédit d’investissement complémentaire : 
Le crédit d’investissement est accepté à l’unanimité. 
 
 

4. Nouvelle halle de gym – Information et discussion 

 
M. Jacques Maradan rappelle qu’en décembre dernier, l’assemblée a voté un crédit d’étude pour la 
construction d’une nouvelle halle de sport. Il rappelle les principaux besoins et ajoute que le refus de fusion, le 
9 février dernier, a modifié la situation, raison pour laquelle le Conseil communal a mandaté le Service des 
communes afin d'effectuer une analyse des conséquences financières. Un mandat d’étude parallèle (MEP) est 
en cours. Le jury a été constitué et a sélectionné 5 équipes qui livreront les premiers résultats en juillet 
prochain. Un projet chiffré est attendu en décembre 2026 et, en cas d’approbation du crédit, la construction 
serait prévue aux environs de 2029. 
 
M. Maradan passe la parole à M. Bertone pour présenter l’analyse financière du Service des Communes 
 
Investissement par emprunt  CHF  4 500'000.- 
Subvention :  CHF    275'000.- 
Investissement net : CHF   4 225’000 
 
Amortissement (3% par année)   CHF  126'750.- 
Hypothèque (1,5%) CHF  63’375 
Entretien (1,0% par année) CHF  42’250 
Perte du revenu locatif net – Gendarmerie : CHF  17’254 
Total des charges par année CHF    249'629  qui correspond à 12,5 points d’impôts PP & PM 
 
En moyenne sur 5 ans (2020-2024) :  
1 point d’impôt pour personnes morales (PM) et privées (PP) = CHF 20'203.- 
0.1 point de contribution immobilière = CHF 10'812.- 
 
Projection 2026-2029 : le taux d’investissement va fortement augmenter, une augmentation du taux d’impôts 
sera nécessaire pour ne pas dépasser le taux d’endettement net fixé à maximum 150%. 
 
Le montant de la dette se répartit comme suit : 
CHF 250'000.- pour la nouvelle halle de sport (+12,5 points d’impôts) 
CHF 150'000.- pour la réduction à l’endettement (+7,5 points d’impôts) 
CHF 400'000.- Total qui correspond à +20 points d’impôts 
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Proposition du Service des communes 
- une augmentation de 20 points d’impôts PP & PM, soit un coefficient de 105% 
- une augmentation de 15 points d’impôts PP & PM et une augmentation du taux de la contribution immobilière 

de 1‰, soit 3‰. 
 
 
Proposition du Conseil communal 
- La vente de l’école des filles (CHF 550'000.-), qui nécessite une modification du plan d’aménagement 
-  Revenu supplémentaire sur futurs immeubles. 
- Répartition des charges avec la commune de Torny pour l’utilisation de la halle actuelle : CHF 30'000.-. 
 
M. Jacques Pittet s’interroge sur les charges de l’EMB qui ne sont apparemment pas prévues. 
M. Bertone répond que les charges de l’EMB ne doivent pas être prises en compte 
M. Rey précise que le compte s’équilibre car il est financé par les taxes et non par les impôts. 
 
M. Sébastien Nydegger demande s’il est prévu de rénover l’ancienne halle. 
M. Maradan indique qu’une rénovation sera envisagée mais l’investissement n’est pas encore défini. Pour 
l’instant, la salle peut continuer à fonctionner encore quelques années. 
 
M. Jacques Pittet conteste cette allégation car l’option à la base de l’étude concernait la rénovation de halle 
polyvalente. Un investissement de 5 millions est prévu pour construire une nouvelle salle alors qu’aucune étude 
n’a été prévue pour rénover la halle existante. 
M. Maradan explique que la réflexion de départ avait pour but de savoir s’il fallait rénover ou reconstruire la 
halle actuelle. La conclusion de l’étude a démontré que l’idéal était de construire une nouvelle halle de sport 
afin d’avoir à disposition 2 salles (pour répondre à l’augmentation  du nombre d’habitants qui pourrait 
atteindre 3'000 avec les nouvelles constructions prévues). 
Jaques Pittet précise que cette situation contraindrait la commune à prévoir des frais pour d’autres 
infrastructures. 
M. Maradan indique que l’idée était d’anticiper les besoins futurs. 
 
M. Marco Leutwiller s’interroge sur la prochaine étape. A son avis, le projet avait sens avec la fusion mais la 
situation actuelle exige de revoir le projet car une augmentation de 20 points d’impôts lui paraît énorme.  
 
Mme Catherine Rouiller craint que la hausse du taux d’impôts effraye les éventuels nouveaux habitants. 
 
M. Maradan indique que l’analyse du Service des communes est très pessimiste car de nombreuses communes 
ont un taux d’investissement très élevé. A son avis, si la commune est capable de payer ses dettes, les amortir 
et payer les intérêts, les comptes restent équilibrés. En cas d’investissement, l’important est la capacité du 
montant à payer, dans le cas actuel, il s’agit de CHF 250'000.- supplémentaire lié à cette nouvelle construction. 
 
M. Bertone relève que 2025 est déjà en chiffres rouges et qu’avec l’augmentation des charges liées, 2026 
s’annonce également en négatif. 
 
M. Marco Leutwiler indique ne pas avoir eu réponse à sa précédente question : quelles sont les prochaines 
étapes ? 
M. Maradan informe que le Conseil communal attendait l’avis de la population avant de se déterminer. 
Mme Goumaz ajoute que ce point a été ajouté à l’ordre du jour afin de soumettre en toute transparence 
l’analyse financière du Service des communes. Le Conseil communal va prendre acte de la volonté des citoyens 
et se déterminera sur la suite à donner à ce projet. L’étude sera suspendue si l’assemblée ne souhaite pas 
augmenter le taux d’impôts.  
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M. Vincent Rey est surpris d’entendre que le projet semble trop onéreux pour la commune. Il y a 40 ans, le 
Conseil communal a osé se lancer dans le projet de construction de la halle actuelle et toute la population en 
bénéficie. Il déplore la remise en doute du vote de l’assemblée de décembre. Il est important de tenir compte de 
l’augmentation de la population et des besoins futurs et estime qu’une projection des charges est difficilement 
prévisible pour une commune. 
Mme Goumaz rappelle que les charges liées sont très importantes et l’autonomie communale, qui était de 
30%, a passé actuellement à 18%. Les finances communales ne sont pas prévisibles et dépendent des charges 
liées. 
 
Mme Monique Schmid souligne qu’en cas d’augmentation de la population, le bâtiment scolaire deviendrait 
trop petit, la vente de l’Ecole des filles n’est donc pas souhaitable.  
 
M. Claude-Alain Pittet déplore que la rénovation ou la reconstruction de la halle actuelle n’ait jamais été 
chiffrée. 
 
M. Bertrand Gremaud analyse la situation : 1 à 2 millions sont nécessaires pour la rénovation de la salle. Le FC 
s’entraine à Payerne par manque de locaux. Il est surpris d’entendre que peu de sociétés utilisent la salle car il 
constate régulièrement un important taux d'occupation. Il est donc certain que les 2 salles seraient bien 
occupées. Il ajoute que l’aspect financier est un élément important à prendre en considération mais anticiper les 
besoins futurs l’est également. A l’époque de la construction de la halle actuelle, les discussions devaient être 
identiques et le temps a démontré que la salle est très sollicitée. Les projections sont compliquées mais les 
locaux seront assurément très vite occupés.  
M. Bertone se questionne concernant l’utilisation des salles communales par certaines sociétés alors qu’elles 
ont leurs propres locaux et estime que nos tarifs très bas sont attractifs et attirent les sociétés. 
 
M.  Damien Rey interrompt M. Bertone pour demander que le Conseil communal laisse l’assemblée s’exprimer 
et prenne la parole uniquement pour répondre aux questions. 
 
Selon M. Marcel Gremaud, le revenu de location des salles est une rentrée d’argent à prendre en considération. 
 
M. Olivier Conus souhaite apporter une correction : Le FC utilise la halle de Payerne car la halle est trop petite à 
Châtonnaye. Il constate qu'actuellement, au sein du FC et de la gym, les équipes et les groupes diminuent et peu 
de cadets font partie de la fanfare. Au sein des sociétés, les places au comité sont difficiles à repourvoir. 
 
M. Damien Rey est surpris par les remarques de l’assemblée car l’étude pour une rénovation de salle a bien été 
effectuée au sein du groupe de travail « Aménagement centre village ». Cette étude a démontré que le meilleur 
scénario était la construction d’une nouvelle halle et déplore la mise en doute de l’analyse de ces professionnels. 
Il relève qu’un investissement de 4,5 millions correspond à la construction de 4 villas : un projet tout-à-fait 
réalisable pour une commune. La construction de nouveaux appartements va faire augmenter la population de 
30% et les rentrées financières potentielles des impôts et de la vente de certains de ces appartements doivent 
être prises en considération. Il souligne qu’une dette de CHF 2'000.- par habitant est peu importante, d’autant 
plus que MCH2 ne tient compte que des passifs et ne permet pas d’y inclure les actifs.  Il rappelle que la Société 
de fromagerie fonctionne très bien alors qu'à l'époque, sa construction avait été mise en doute. Il termine en 
soulignant qu'à l'époque, l’ambition et le courage de certaines personnes ont permis de conserver le 
dynamisme du village. 
 
M. Marcel Gremaud estime que le crédit d’étude a été accepté en projetant une fusion.  
La projection de CHF 500'000.- de rentrées supplémentaires grâce aux constructions prévues sur la parcelle du 
Pré Terrapon n’est pas correcte car elle ne tient pas compte de l’augmentation des charges liées (environ 80% 
selon les comptes). Il indique avoir fait le calcul suivant : montant des charges par habitant CHF 3'700.-. Revenu 
par habitant : CHF 2'000.- et s’interroge de savoir si la population est prête à payer 1,05 de point d’impôts et 
n’avoir aucune marge de manœuvre pour d’autres potentiels investissements. 
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M. Olivier Conus souhaite confirmation que le montant dépensé pour cette étude, à partir du 9 février 2025, 
s’élève déjà à environ CHF 100'000.-. À la suite du refus de fusion, il s’interroge sur la raison de ne pas stopper 
momentanément le projet. 
M. Maradan indique que la question s’est posée au sein du Conseil communal et que la décision finale a été 
obtenue à la majorité. 
 
M. Vincent Rey soulève que la votation de ce crédit n’était pas liée à la fusion.  En cas de fusion, les 2 communes 
avaient des projets qui auraient immanquablement abouti à une augmentation du point d’impôts. 
 
M. Bernard Sansonnens déplore que cette demande de crédit ait été présentée lors de l’assemblée de décembre. 
Le projet de halle était prévu pour la nouvelle commune fusionnée. Les citoyens de Torny vont bénéficier de 
cette infrastructure au même niveau que les citoyens de Châtonnaye, il est donc essentiel d’obtenir une 
participation financière de la commune de Torny. Il conseille de ne pas précipiter la décision et attendre le 
renouvellement des autorités au printemps 2026, afin d’éviter de mettre les nouvelles autorités devant le fait 
accompli. 
 
M. Maradan rejoint M. Sansonnens sur la participation financière de la Commune de Torny. Un projet précis et 
chiffré ne sera pas présenté avant décembre 2026, ce qui laisse le temps pour ne pas précipiter la décision, 
d’autant plus que la réalisation n’est pas prévue avant 2029. Actuellement, la question est de savoir si on 
continue le MEP (mandat d’étude parallèle) 
 
 M. René Péclat demande quelle sera la prochaine étape en cas de refus de la Commune de Torny. 
 
M. Fritz Glauser précise qu’il prend la parole en tant que conseiller et remercie le Conseil communal pour la 
transparence avec laquelle il a présenté ce dossier. Il répète que la Commission financière a émis un préavis 
favorable pour le crédit d’étude en tenant compte d’une fusion. Si le projet d’étude se concrétise, la commission 
financière donnera certainement un préavis favorable mais uniquement en cas d’augmentation des impôts. Il 
conseille donc de mettre en veille cette étude et attendre l’augmentation de la population avant de se 
positionner.  
 
Mme Joëlle Conus constate qu’il y a bien sûr de nombreux investissements dans le district mais estime qu’il est 
essentiel de penser à l’avenir des jeunes car la rénovation de la salle actuelle serait, à son avis, un gouffre 
financier non pris en compte. Elle est certaine que la Société de gym va perdurer et qu’il est nécessaire d’aller de 
l’avant. 
 
M. Jean-Claude Wobmann indique qu’il est favorable à ce projet et déplore que ce projet n’aboutisse pas à 
cause de l’échec de la fusion. Il est nécessaire d’avoir le courage d’investir. 
 
Mme Jacqueline Rey souligne que la Commune doit s’attendre à une hausse d’impôts avec ou sans cet 
investissement. Il est faux de craindre cette hausse à laquelle les communes environnantes devront également 
faire face. Avant de s’établir à Châtonnaye, les citoyens vont également prendre en considération les 
infrastructures existantes. 
 
M. Marcel Gremaud ne comprend pas le rapport aux CHF 400'000.- d’amortissement supplémentaire exigés par 
le Canton 
M. Bertone indique que ces CHF 400'000.- sont nécessaires pour permettre l’amortissement de notre dette et 
seront générés par  une augmentation du taux d’impôts. 
Mme Goumaz explique qu’avec les normes MCH2, lorsque le taux d’endettement net dépasse 200%, le degré 
d'autofinancement moyen des cinq dernières années doit atteindre au minimum 80 %. Si tel n’est pas le cas, 
nous devons prendre des mesures afin de diminuer notre endettement dans un délai maximal de 5 ans.  
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M. Jacques Pittet demande que va devenir l’ancienne halle ? 
Mme Goumaz indique que l'objectif est de la maintenir le plus longtemps possible en effectuant de petites 
rénovations. 
 
M. Jean-Paul Rey prend la parole pour relever la bonne situation financière de la Commune dont les 
infrastructures et les réseaux sont à jour. L’acquisition de l’ancienne gendarmerie avait pour but la construction 
d’une nouvelle halle, le projet a été bien réfléchi. Il conseille donc d’aller de l’avant car la situation le permet. 
 
M. Olivier Conus relève que la situation n’est pas claire : un conseiller estime que la situation va bien et un autre 
que la situation va mal. 
Mme Goumaz précise que la présentation qui est faite est une « photo » actuelle de l’état des finances et 
plusieurs paramètres doivent encore être affinés. Elle rebondit sur la remarque de M. Bernard Sansonnens : La 
future discussion pour la participation de Torny a déjà débuté mais va dépendre de la décision de leur 
assemblée communale. 
 

5. Divers 

 
M. Vincent Rey s’interroge sur l’avancement de l’aménagement du cimetière   
Mme Goumaz indique que les investissements sont reportés courant 2025 car il a fallu relancer à plusieurs 
reprises la marbrerie pour effectuer les travaux de déplacement du colombarium. De plus, concernant les 
travaux prévus à l’église, la paroisse n’a pas encore déposé de demande de permis de construire.  
 
Mme Catherine Rouiller indique que la rivière face à la station d’essence est envahie par les impatiences 
nébuleuses, plantes envahissantes qu’il est nécessaire d’arracher. 
M. Maradan remercie Mme Rouiller et souligne l’importance de signaler ce genre de cas au Conseil communal 
afin de pouvoir intervenir à temps.  
 
M. René Dougoud craint les 9 à 10 jours de nuisances sonores lors du 31ème Tir cantonal fribourgeois. 
M. Maradan indique que ce sont des nuisances épisodiques et lui conseille de prendre contact avec les 
autorités cantonales pour connaître les droits des citoyens. 
Mme Joëlle Plancherel, Présidente du Tir, précise que le Canton a approuvé la demande et la convention a été 
signée par presque tous les agriculteurs, excepté M. René Dougoud. 
 
M. René Cotting précise que les contraintes des exploitations agricoles et les nuisances pour les riverains sont à 
dissocier. 
 
M. Sébastien Nydegger demande si des poubelles pour déchets canins sont envisagées.  
M. Vulliemin indique qu’un règlement communal a été élaboré et transmis au service de la sécurité alimentaire 
et des affaires vétérinaires pour approbation. Il est prévu de le présenter lors de la prochaine assemblée. 
 
La parole n’est plus demandée, Mme la Syndique clôt l’assemblée à 22h00. 
 

Au nom du Conseil communal 
 
 
 La Syndique :                                                      La Secrétaire : 
  Sandrine Goumaz  Corinne Pasche 
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BUDGET 2026  
Le détail des comptes est disponible sur notre site internet : www.chatonnaye.ch ou au bureau communal 
 

  

http://www.chatonnaye.ch/
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CREDIT D’INVESTISSEMENT 2026 
 

Le tir est un sport qui rassemble jeunes et moins jeunes lors de 
différentes manifestations cantonales ou fédérales, sans oublier les tirs 
obligatoires. 

La Société de tir de Châtonnaye doit faire face aux évolutions 
techniques concernant les cibles de tir. 

Les pièces de rechange pour les cibles actuelles ne sont plus 
disponibles, raison pour laquelle nous devons envisager un investissement pour le 
remplacement des 6 cibles actuelles. 

Le Conseil communal de Châtonnaye soumet, pour approbation aux citoyens, un 
investissement de CHF 100'000.- pour le remplacement de 6 cibles de tir (Participation de la 
Société de Tir : CHF 40'000.-) 

 
 

  
 
 

ECHOS DU CONSEIL COMMUNAL 
 
 

C'est avec reconnaissance que nous prenons la plume pour dire au revoir à notre chère concierge, 
Marie José, après vingt années de dévouement et de présence à nos côtés.  
 
Au fil des années, nous avons toujours pu compter sur elle. Sa rigueur et son professionnalisme ont 
fait d'elle un pilier incontournable de notre équipe.  
Nous tenons à la remercier du fond du cœur pour son travail consciencieux et son dévouement sans 
faille.  
 
Même si la vie nous réserve parfois des 
épreuves, nous souhaitons de tout notre 
cœur que cette nouvelle étape lui apporte 
bonheur et sérénité.  
 
Chère Marie José, tu vas nous manquer, mais 
nous garderons en mémoire les beaux 
moments partagés et ta gentillesse. Que ton 
avenir soit saupoudré de belles surprises et 
de moments précieux ! 

 
Avec toute notre amitié et notre gratitude 
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PROJET 
Règlement communal 

sur la détention et l’imposition  
des chiens 

 
L’Assemblée communale  
Vu la loi du 2 novembre 2006 sur la détention des chiens (LDCh; RSF 725.3) ; 
Vu le règlement du 13 juin 2023 sur la détention des chiens (RDCh ; RSF 725.31) ; 
Vu la loi du 25 septembre 1980 sur les communes (LCo ; RSF 140.1) ; 
Vu l’article 23 de la loi du 10 mai 1963 sur les impôts communaux (LICo ; RSF 632.1) ; 
     

Edicte : 
 

1 . Objet 
Article 1 : But 

Le présent règlement a pour but d’assurer l’ordre, la sécurité, la salubrité et la tranquillité publics en matière 
de détention des chiens et de déterminer l’imposition des chiens sur le territoire communal. 

 

2. Obligation du détenteur ou de la détentrice  
Article 2 : Obligation du détenteur ou de la détentrice 

1. Le détenteur ou la détentrice  d'un chien (ci-après : le détenteur) est tenu de prendre toutes les mesures 

propres à éviter que son animal ne trouble l'ordre, la sécurité, la salubrité et la tranquillité publics. 

2. Il a obligation d’annoncer sans attendre, au contrôle des habitants de la commune, sa qualité de détenteur 

de chien, de même que toute modification concernant l’inscription de son chien dans la banque de 

données AMICUS. 

3. Police des chiens 
Article 3 : En général (art. 35 et 36 LDCh – Loi sur la détention des chiens)  

1. La personne qui détient un chien doit éduquer son animal de façon à assurer la protection des personnes, 

des animaux et des choses et doit en tout temps l’avoir sous contrôle. 

2. Il est interdit, en particulier, d’incommoder des passants et des passantes avec un chien. 

Article 4 : Chiens errants (art 14 et 22 LDCh) 

1. Est considéré comme errant, le chien qui échappe durablement à la maîtrise de la personne qui le détient. 

2. Il est interdit de laisser errer son chien sur le territoire communal. 

3. Lorsqu’il apprend qu’un chien erre sur son territoire, le conseil communal entreprend toute mesure afin 

d’en identifier le détenteur. S'il n’y parvient pas, il signale le chien errant au Service de la sécurité 

alimentaire et des affaires vétérinaires (ci-après : SAAV) ou, à défaut, à la police. 

Article 5 : Chiens dangereux - Mesures de prévention (art 24 LDCh) 

1. Lorsqu’il apprend qu’un chien a adopté un comportement agressif, le Conseil communal prend, envers le 

détenteur domicilié sur son territoire, les mesures de prévention nécessaires. 

2. Il peut, notamment : 

a) entendre la ou les personnes victimes du comportement du chien 
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b) entendre le détenteur ou la détentrice et examiner, avec cette personne, s’il y a lieu de prendre des 

mesures particulières 

c) avertir le détenteur qu'en cas de récidive, le chien sera signalé au SAAV 

d) si le comportement du chien laisse craindre la mise en danger de personnes, le signaler 

immédiatement au SAAV. 

Article 6 : Chiens dangereux - Signalement (art 25 LDCh) 

Le Conseil communal est tenu de signaler au SAAV tout chien : 
a) ayant blessé une personne 
b) ayant gravement blessé un animal 
c) présentant des signes d’un comportement d’agression supérieur à la moyenne 

 

Article 7 : Espaces interdits aux chiens et tenue en laisse (art 30 LDCh) 

1. Les chiens sont interdits dans les lieux suivants : 

a) les bâtiments et enceintes des écoles 
b) les bâtiments communaux 
c) les cimetières 

 
2. Les chiens doivent obligatoirement être tenus en laisse dans les lieux suivants : 

a) sur les places de jeux 
b) dans les jardins publics et d’agréments 
c) au centre-village et dans les quartiers habités 
d) sur les places de sports 

3. Ces restrictions ne sont pas applicables aux chiens d’aide ni aux chiens utilisés lors d’interventions 

listées à l’art. 30 al. 2 LDCh.  

Article 8 : Tenue en laisse en forêt (art. 26 RDCh) 
1. Du 1er avril au 15 juillet, les chiens doivent être tenus en laisse en forêt. 

2. Les prescriptions relatives aux réserves naturelles sont réservées. 

Article 9 : Souillures (art. 37 LDCh et 24 RDCh) 

1. Toute personne ayant la responsabilité d’un chien veille à ce que celui-ci ne souille pas le domaine 

public et privé d’autrui. 

2. Il lui incombe de ramasser les déjections de son animal et de les évacuer dans les installations 

communales prévues à cet effet. 

Article 10 : Impact sur les cultures, les animaux de rente, les animaux de compagnie, la faune et 
 l’environnement (art. 38 LDCh) 

1. Le détenteur veille à ce que son chien ne porte pas préjudice aux exploitations agricoles, aux animaux 

de rente, aux animaux de compagnie ou à la faune et la flore sauvages 

2. La législation sur la chasse est réservée. 
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4. Impôt et émolument 

4.1 Impôt communal 

Article 11 : Principes 

1. La commune prélève un impôt sur les chiens, exigé de tout détenteur de chiens (personne physique ou 

morale) domicilié dans la commune. 

2. La détention de chiens nés ou acquis durant l’année donne lieu à la perception d’un impôt annuel 

complet.  

3. L’impôt est facturé dans le délai de 6 mois à dater de la naissance ou de l’acquisition du chien (Art. 36 al. 

2 RDCh) 

4. La banque de données AMICUS sert de registre fiscal pour le prélèvement de l'impôt. 

5. Le Conseil communal peut déléguer la perception de l’impôt au Service financier cantonal, conformément 

à l’article 37 al. 2 RDCh 

Article 12 : Montant de l’impôt 

Le montant de l’impôt est de CHF 80.- par chien et par année 

 
Article 13 : Exonération (art. 47 LDCh et 33 RDCh) 

1. Les chiens d’aide, de l’armée, de la police, des gardes-faune, les chiens d’avalanches et de recherches 

d’animaux blessés ou morts ainsi que les chiens de protection des troupeaux sont exonérés de l’impôt. 

2. Sont considérés comme chiens d’aide, les chiens d’aveugles et d’handicapés qui, après une formation 

dans un centre reconnu d’utilité publique, ont pour but l’intégration sociale et professionnelle du 

détenteur 

3. Sont également exonérés, les chiens de sauvetage actifs, soit les chiens chargés de sauver des personnes 

dans des décombres, des avalanches ou en surface, ainsi que les chiens utilisés dans le cadre du projet de 

prévention d’accidents par morsure. 

4. 2  Emolument communal 

Article 14  

Toute annonce au sens de l’article 2 al. 2 du présent règlement donne lieu à la perception, par la commune, 
d’un émolument de chancellerie fixé par le Conseil communal ou d’un montant de CHF 10.-. 

 

5. Sanctions pénales 

Article 15 : Principes 

1. Toute contravention aux articles 4 al. 2, 7 et 9 du présent règlement est passible, selon la gravité du cas, 

d'une amende de CHF 20.- à CHF 1'000.- prononcée par le conseil communal en la forme de l'ordonnance 

pénale (art. 86 LCo). 

2. Le condamné peut faire opposition par écrit auprès du conseil communal dans les trente jours dès la 
notification de l'ordonnance pénale. En cas d'opposition, le dossier est transmis au juge de police. 

Article 16 : Soustraction à l’impôt communal des chiens 

1. Toute soustraction à l'impôt communal prévu à l’article 11 du présent règlement est passible, outre 

l'impôt, d'une amende de CHF 20.- à CHF 1'000.- prononcée par le conseil communal en la forme de 

l'ordonnance pénale (art. 86 LCo). 
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2. Le condamné peut faire opposition par écrit auprès du conseil communal dans les 30 jours dès la 

notification de l'ordonnance pénale. En cas d'opposition, le dossier est transmis au juge de police. 

 

6. Intérêts moratoires et voies de droit 

Article 17 : Intérêts moratoires  

Les impôts, amendes et émoluments non payés dans les délais prescrits, seront majorés d’un intérêt de 5 % 

ainsi que de frais de rappel et de recouvrement éventuels.  

Article 18 : voies de droit 

1. Sous réserve de l’alinéa 3, toute réclamation concernant l’application du présent règlement doit être 

adressée au Conseil communal dans les 30 jours dès la notification de la décision. 

2. La décision du Conseil communal peut faire l’objet d’un recours au Préfet dans un délai de 30 jours dès sa 

communication. 

3. Les voies de droit prévues par l’article 15, 16 et 19 sont réservées. 

Article 19 : Contestation du bordereau d’impôt 

1. Le contribuable peut, dans les 30 jours dès la notification de la taxation ou du bordereau, interjeter une 

réclamation auprès du conseil communal. 

2. En cas de perception des impôts communaux par le Service financier cantonal, les voies de droit sont 

celles qui s’appliquent aux impôts cantonaux correspondants. 

3. La décision sur réclamation est sujette à recours auprès du Tribunal cantonal dans les trente jours dès la 

notification. 

7. Dispositions finales 

Article 20 : Entrée en vigueur  

Le présent règlement entre en vigueur dès son approbation par la Direction des institutions, de l’agriculture 
et des forêts. 
 
Adopté par l’assemblée communale de Châtonnaye, le 11 décembre 2025 
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POLICE DES CONSTRUCTIONS 
 

Permis de construire délivrés 

Goumaz Vincent et Sandrine 
Impasse des Rosiers 7 - parcelle 83RF 
Pose d’une pergola bioclimatique et d’un jacuzzi 
Permis de construire délivré le 12 mai 2025 
 
Amiguet Eric et Anne 
Route du Pré Terrapon 15 – parcelle 69RF 
Pose d’une pergola bioclimatique 
Permis de construire délivré le 07 juillet 2025 
 
Gillon René et Marie-Claire et Jolliet Jean-Michel, Eric et Patrick 
Route des Roches 26 - parcelle 333RF 
Mise en conformité pour le remplacement de l'installation de chauffage à mazout par une PAC 
Permis de construire délivré le 28 juillet 2025 
 
Sansonnens Bernard et Marie-France 
Route du Pré Terrapon 1 - Parcelle 88RF 
Pose d’une pergola 
Permis de construire délivré le 28 juillet 2025 
 
Vallélian Céline 
Impasse des Roches 6 - Parcelle 15RF 
Construction d’un abri de rangement 
Permis de construire délivré le 28 juillet 2025 
 
Pittet Nathalie 
Impasse de la Planche-aux-Veaux 8 - Parcelle 95RF 
Remplacement de la chaudière à mazout par une PAC air-eau extérieure 
Permis de construire délivré le 28 juillet 2025 
 
 

Autorisations délivrées 

Laban Mohamed et Gfeller Laban Barbara 
Impasse de Chaffeirus 18 – Parcelle 117RF 
Extension d’installation de 40m2 de panneaux solaires photovoltaïques 
Autorisation délivrée le 05 juin 2025 
 
Meuwly Jacques 
Route de Villarimboud 20 – Parcelle 101RF 
Installation de 48m2 de panneaux photovoltaïques 
Autorisation délivrée le 07 juillet 2025 
 
Société coopérative de fromagerie Châtonnaye-Sédeilles-Rossens 
Chemin de la Chaussy 12 – Parcelle 401RF 
Installation de 880m2 de panneaux photovoltaïques 
Autorisation délivrée le 28 juillet 2025 
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Permis d’occuper délivrés 

Duval Philippe et Julie 
Chemin des Grands-Champs 4 - Parcelle 132RF  
Création d’une véranda et d’un SAS d’entrée 
Permis d'occuper délivré le 23 juin 2025 
 
Jeanneret Pascal et Martine 
La Planche-aux-Veaux 3 - Parcelle 105RF 
Rénovation abri voiture et stockage de matériel de jardin 
Permis d'occuper délivré le 23 juin 2025 
 
PPE La Brévire 
Route de la Brévire 16 - Parcelle 262RF  
Rénovation partielle du toit 
Permis d'occuper délivré le 23 juin 2025 
 
Oliveira Silva Rosa Marie 
Parcelle 49RF - Route de Romont 7b  
Construction d’un couvert à voitures, modification d'une fenêtre et aménagement d'un avant-toit  
sur la porte d’entrée 
Permis d'occuper délivré le 23 juin 2025 
 
Litaïem Mounir et Masotti Chantal 
Route de Romont 7- Parcelle 518  
Rénovation de la façade et remplacement des tuiles 
Permis d'occuper délivré le 06 octobre 2025 

 
Chenaux Nicolas et Christelle  
Impasse des Chaffeirus 21 - Parcelle 110RF 
Installation de 2 pergolas 
Permis d'occuper délivré le 03 novembre 2025 
 

Emery Alexandre et Christel  
Clos-Piquet 1 - Parcelle 539RF 
Pose d’une pergola bioclimatique non chauffée 
Permis d'occuper délivré le 03 novembre 2025 
 
Fähndrich David et Aline  
Parcelle 123RF - Impasse des Chaffeirus 13  
Création d’une lucarne et changement de couleur des façades 
Permis d'occuper délivré le 03 novembre 2025 
 
Iseli Martin et Irène  
Route du Pré-Terrapon 9 - Parcelle 79RF  
Remplacement du chauffage électrique centralisé par une PAC extérieure 
Permis d'occuper délivré le 03 novembre 2025 
 
Lander Yannick et Caroline  
Route de Villarimboud 7c - Parcelle 553RF    
Installation d’une pergola bioclimatique  
Permis d'occuper délivré le 03 novembre 2025 
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Ligne 20-460 Avry-centre - Romont 

➢ Suppression de la gare de Rosé au dépend de la nouvelle gare d’Avry 

➢ Suppression de l’arrêt Châtonnaye Poste 

➢ Nouvel arrêt provisoire PRE TERRAPON  

Extension de l’offre en soirée jusqu’à 00h11, y compris le week-end 

 

Ligne 20-462 Romont – Sédeilles - Avry 

➢ Prolongement des bus directement jusqu’à Romont 

Introduction de l’horaire le soir et également le week-end 

 

Ligne 20-561 Romont – Sédeilles - Payerne 

➢ Pas de changement 

 
 
 
 

 

Le renforcement de ces 2 lignes est une 

amélioration importante et la pérennité de ces 

nouveaux horaires dépend de la fréquentation 

des transports publics, nous incitons donc la 

population à utiliser ces lignes ! 
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En raison de la suppression de la gare de Rosé et la modification 
du passage sous-voie de Villaz-St-Pierre, les temps de parcours se 
sont allongés sur la ligne 20-460.  
 
Pour éviter la suppression de l'arrêt à Châtonnaye, la Commune a 
proposé un nouvel emplacement "Pré Terrapon" d'entente avec 
Car Postal et le Service de la mobilité. 

 
 
 

. 
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CLUB ATHLETIQUE ROMONT CONDEMINA 

Le parcours jaune du CARC sera débalisé de suite. Les propriétaires privés 

sur la Commune de Châtonnaye sont ainsi dispensés d’un quelconque 

entretien de ce sentier. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

N'hésitez pas à télécharger l'application I-Glâne  

  



Novembre 2025 Bulletin communal 94   Page 25/40 

 

 
 

  



Novembre 2025 Bulletin communal 94   Page 26/40 

 

 
 

 

 
  



Novembre 2025 Bulletin communal 94   Page 27/40 

 

 
 

Programme Fritime 2026 

Date Activité Lieu  Âge  
24 janvier 

9h30-13h00 

Aquatis- Visite guidée Lausanne Dès 6 ans 

28 février 

13h30-16h30 

Découvre la Chimie  Fribourg Dès 10 ans 

07 mars 

14h00-16h30 

Vitro-musée – Art du verre Romont Dès 8 ans 

15 avril 

9h00-16h00 

Découvre la ville de 
Fribourg différemment 

Fribourg Dès 6 ans 

13 mai  

11h30-17h00 

Sentier de la sorcière  

des 7 légendes 

 

Lac Noir 

Dès 6 ans 

6 juin 

9h00-13h00 

Stand up-Paddle 

Initiation 

Lieu à définir Dès 10 ans 

18 juillet 

9h00-18h00 

Journée de folie à Moléson Moléson Dès 12 ans 

08-09 août 

14h00-11h30 

Perséides  

Nuit des étoiles 

La Berra ou 
à définir 

Dès 10 ans 

19 septembre 

9h30-17h00 

Maison Cailler, 

Château & Fromagerie 

Epagny 

Gruyère 

Dès 6 ans 

03 octobre 

13h30-16h30 

Fabrication de cosmétiques Fribourg Dès 8 ans 

21 novembre 

9h00 à 11h30 

Bricolage de Noël Middes 1-4H 

12 décembre  

10h00 à 11h00 

Fais-moi signe conte, 
histoires… 

Châtonnaye 4 à 10 ans 
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Grande salle de Middes 
Réservation de 19h00 à 20h00  
SMS ou téléphone 079/505 30 41 
Mail : j.f.chatton@netplus.ch 
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 Bibliothèque intercommunale 
 Ancien Bâtiment scolaire 
 Route de Romont 4 
 1553 Châtonnaye 
 
 biblioct@gmail.com 
 
 
 
 
 

 
La bibliothèque est ouverte à toute la population des communes de Châtonnaye et Torny, ainsi 
que pour les communes avoisinantes, enfants et adultes. 
Nous offrons des ouvertures spéciales et des animations pour les écoles. 
 
 

Plus de 9000 livres ! 
BD enfants/jeunesse/ados/adultes 
Documentaires 
Romans jeunesse 
Romans ados et adultes 
Mangas 
Albums bébés, enfants et albums-jeux 
 
Abonnements :  
Enfants, apprentis, étudiants : Frs. 5.-/année 
Adultes : Frs. 20.-/année 
 
Prêt : 6 livres pour une durée d’environ 1 mois 
 
 

Horaires : 
   Mardi de 18.00 à 19.30 
   Mercredi de 13.00 à 14.00 
   Samedi : de 9.30 à 11.00 
 

La bibliothèque est fermée les jours fériés. 
 
Vacances scolaires : ouvert uniquement le samedi 
Durant l’été : horaire spécial affiché sur la porte de la bibliothèque ou sur le 
site des communes. 
 

 

Nous vous attendons avec plaisir !  
Retrouvez-nous sur Instagram !  biblio_aux1001livres 
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Obtenir un conseil parents – enfants, familles  

026 565 01 16    026 321 48 70 
puériculture@sante-glane.ch  contact@educationfamiliale.ch 

 
Commander un repas à domicile 

Contactez directement votre commune de domicile 
 
Profiter du traitement de mon linge 

026 565 00 00 
www.sante-glane.ch/hotellerie 

 
Bénéficier de l'aide ou de soins à domicile 

026 565 00 01 
Horaires : 7h30 – 12h00 et 13h30 – 17h00 
En dehors de ces heures, laissez un message sur le répondeur 
asdg@sante-glane.ch 

 
Demander une indemnité pour proche aidant-e 

026 565 01 00 
Horaires : 7h30 – 12h00 et 13h30 – 17h00 
asdg@sante-glane.ch 

 
S'inscrire au foyer de jour 

026 565 00 00 
Horaire :08h00 – 11h30 et 13h30 – 17h00 en semaine uniquement 
rsg@sante-glane.ch 

 
Demander un court séjour et/ou s'inscrire dans un EMS 

026 565 00 00 
Horaire :08h00 – 11h30 et 13h30 – 17h00 en semaine uniquement 
Les demandes seront transmises à l'infirmier-ère de liaison qui coordonne  
la disponibilité des lits en Glâne 
rsg@sante-glane.ch 

 
 

 
  

mailto:puériculture@sante-glane.ch
mailto:contact@educationfamiliale.ch
http://www.sante-glane.ch/hotellerie
mailto:asdg@sante-glane.ch
mailto:asdg@sante-glane.ch
mailto:rsg@sante-glane.ch
mailto:rsg@sante-glane.ch
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LE COIN SOCIAL 
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DISTINCTIONS DE LA FANFARE 
 

La commune de Châtonnaye félicite sa fanfare l'ECHO DES ROCHES pour 
l'obtention de la première place en 2ème catégorie Brass band, lors de la  
24ème Fête cantonale des musiques fribourgeoises     
 

  

75ème anniversaire 
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et Fête des nonagénaires 
 

 

 

 

                                          

 

Magnifique journée partagée avec  

Madame Eliane Jolliet, nonagénaire, et sa famille 

 
 

 

 

 

 

INFORMATIONS PRATIQUES 
 
 

Lundi : 13h30 - 18h30 - Jeudi : 8h00 – 11h30  
Tél. 026 658 12 37 ou sur rendez-vous 
commune@châtonnaye.ch 

 
Lundi : 13h30 - 18h30 - Jeudi : 8h00 – 11h30 
Tél. 026 658 12 37 
caisse@chatonnaye.ch  

 
Lundi : 13h30 - 18h30 ou jeudi sur rendez-vous 
Tél. 026 658 12 37 
controle.habitant@chatonnaye.ch 
 
Mardi  17h00 – 19h30 Fermeture du portail à 19h20 
Jeudi  17h00 – 19h30 Fermeture du portail à 19h20 
Samedi  08h30 - 11h30 Fermeture du portail à 11h20 
 administration@dechetterie.chatonnaye.ch 

  

Administration communale 

Service des finances 

Contrôle des habitants 

Déchetterie  
Chemin de Chaussy 5 

mailto:habitant@chatonnaye.ch
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Bureau communal  Fermeture du 24 décembre 2025 au 04 janvier 2026 
  
Déchetterie   Fermeture le 25 décembre 2025 et 1er janvier 2025 
 Ouverture samedi 27 décembre 2025 et 3 janvier 2026 

 Reprise de l’horaire habituel dès le mardi 6 janvier 2026 
 

       
 

 
Le Conseil communal de Châtonnaye vous adresse ses meilleurs vœux 

et présente ses sincères remerciements à toutes les personnes qui 
œuvrent pour la vie de la Commune 
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